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Bella porta di rubini  
 
Text by an anonymous poet, possibly by Andrea Falconieri (1585/86–1656). Verse 5 possibly by Alberto 
Donini (1887–1961). 
Set by Andrea Falconieri (1585-86–1656),verses 1-4; Ottorino Respighi (1879–1936), from Cinque canti 
all'antica, P. 71, #4, verses 1, 4-5 
 
1. Bella porta di rubini 
    
Beautiful door/portal of rubies 
(Beautiful ruby portal) 
 
Ch'apri il varco ai dolci accenti, 
      
that-opens the way  to sweet words, 
 
Se nei risi peregrini 
Scopri perle rilucenti, 
Tu d'amor dolce aura spiri 
Refrigerio a' miei martiri. 
 
2. In te chiuse Amor sagace 
I dolcissimi diletti, 
Pose il segno in te di pace, ...  
 
3. Tu se' l'antro ond'esce fuori 
Un bel zeffiro odorato; 
E in te nasce, e in te si muore...  
 
4. Vezzosetta e fresca rosa, 
Umidetto e dolce labbro, 
Ch'hai la manna rugiadosa... 
 
5. Occhietti amati che m'incendiate, 
Perché spietati omai più siete? 
Splendan sereni, di gioia pieni, ...  
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